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Betriebsanleitung Batterie
Vorbereitung vor der Verwendung

•	 Akkus sollten vor der Verwendung immer vollständig aufgeladen werden, insbesondere wenn 
Sie sie direkt nach dem Kauf oder nach längerer Lagerung zum ersten Mal verwenden. Akkus 
verlieren nach längerer Lagerung aufgrund der Selbstentladung etwas an Kapazität und 
müssen vollständig aufgeladen werden, um ihre volle Leistung wiederherzustellen.

•	 Bewahren Sie versiegelte Blei-Säure-Akkus nicht in luftdichten Behältern auf und installieren 
Sie die Akkus nicht in einem Raum ohne Belüftung. Gas, das durch Überladungsreaktionen 
in einem Akku entsteht, kann explodieren, wenn es durch Funken von Maschinen oder 
Schaltern entzündet wird.

•	 Legen Sie keine metallischen Gegenstände auf einen Akku.
•	 Installieren Sie zwischen den Akkus und etwaigen Metallgehäusen eine säure- und hitze-
beständige Isolierung.

•	 Laden Sie die Akkus nicht mit der Oberseite nach unten auf, da sonst Säure austreten kann.

•	 Akkus dürfen nur im folgenden Temperaturbereich geladen oder genutzt werden:

	 - Laden: 		  0°C ~ 40°C
	 - Entladen (Nutzung):	 -15°C ~ 50°C
   Temperaturen oberhalb oder unterhalb dieser Bereiche können zu Schäden oder Verformun-   
   gen des Akkus führen.

Installation und Anschluss
•	 Erst nachdem Sie sich davon überzeugt haben, dass die Akkus in Ordnung sind, installieren 
Sie sie am vorgesehenen Ort (z. B. Batteriegestell oder Schrank). Wenn Akkus im Schrank 
installiert sind, versuchen Sie, diese auf der untersten Ebene zu platzieren.

•	 Akkus sollten fest und sicher installiert und vor Stößen oder Verformungen geschützt werden.
•	 Halten Sie Akkus unbedingt von Feuer und erhitzenden Teilen (z. B. Transformatoren) fern.
•	 Da Akkus entzündliche Gase erzeugen können, installieren Sie sie bitte nicht an Orten, an 
denen Funken entstehen.
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•	 Wenn Sie mehrere Akkus in einer Anwendung nutzen, schließen Sie bitte zunächst die Akkus 
einzeln untereinander richtig zusammen und erst dann an das Gerät an.

•	 Beim Laden muss der Pluspol von Akkus fest mit dem Pluspol des Ladegerätes verbunden 
sein und der Minuspol mit dem Minuspol des Ladegerätes. Ein falscher Anschluss führt zur 
Beschädigung des Ladegerätes oder Akkus.

•	 Es ist verboten, das Gehäuse, die obere Abdeckung oder den oberen Slip mit Vinylchlorid  
enthaltendem Material zu berühren. Andernfalls könnten die Akkus kaputt gehen.

•	 Es ist verboten, Akkus unterschiedlicher Eigenschaften, Kapazität oder Alter anzuschließen.
•	 Bitte vermeiden Sie es, die Akkus direkter Sonneneinstrahlung auszusetzen.
•	 Es ist verboten, elektrische Leiter zwischen Plus- und Minuspol von Akkus anzuschließen. 
Bitte stellen Sie außerdem sicher, dass alle verwendeten Werkzeuge (z. B. Schraubenschlüs-
sel) eine Isolation besitzen, da ein Kurzschluss von Akkus zu Explosionen oder Verletzungen 
von Personen führen können.

Lagerung und Wartung
•	 Der Lagertemperaturbereich sollte -30°C ~ 50°C und der Luftfeuchtigkeitsbereich 25% - 85% 
betragen. 

•	 Laden Sie die Akkus vor der Lagerung vollständig auf, andernfalls ist die Akkulaufzeit kürzer.
•	 Benutzen Sie die Akkus nach dem Prinzip „Wer zuerst kommt“, da sie auch bei ordnungs-
gemäßer Lagerung allmählich altern. Akkus, die über einen längeren Zeitraum gelagert 
wurden, erreichen unter Umständen auch nach dem Aufladen nicht wieder ihre ursprüngliche 
Kapazität.

•	 Akkus, die bei einer Umgebungstemperatur von 25°C gelagert werden, sollten spätestens 
nach sechs Monate nachgeladen werden, um ihre Qualität, Leistung und Zuverlässigkeit zu 
erhalten. Das Intervall dieser Aufladung sollte bei jeder weiteren Temperaturerhöhung um 
10°C auf 50% reduziert werden.

•	 Laden Sie die Batterien je nach Lagertemperatur wie folgt auf:
	 - <20°C (68°F) Lagerung: alle 6 Monate aufladen
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Lagerung: alle 3 Monate aufladen
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Lagerung: alle 1 Monate aufladen
	 - >40°C (104°F) Lagerung: Lagerung vermeiden

•	 Wählen Sie folgende Methode zum Wiederaufladen von Akkus: Laden Sie bei einer konstan-
ten Spannung von 2,4 bis 2,5 V/Zelle und einem Anfangsstrom unter 0,3 CA. Laden Sie die 
Batterien 5 bis 8 Stunden lang.
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Regelmäßige Überprüfung
•	 Die Überprüfung kann über ein automatisches Überwachungssystem oder durch Fachperso-
nal erfolgen.

•	 Der Zweck der Überprüfung besteht darin, zu prüfen, wie groß der Kapazitätsrückgang ist, 
und nach Faktoren oder ungewöhnlichen Situationen zu suchen, die die Zuverlässigkeit des 
Systems beeinträchtigen könnten.

•	 Wenn bei Akkus etwas Ungewöhnliches wie nachfolgend genannt passiert, sind sie mög-
licherweise beschädigt und müssen ersetzt werden.

          - Abnormale Spannung (einschließlich Leerlaufspannung und potentialfreie Spannung)
          - Ungewöhnliches Erscheinungsbild des Akkus (Verformung des Gehäuses oder der
            oberen Abdeckung, Austreten von Elektrolyt, Korrosion an den Enden usw.)
          - Ungewöhnliche Erwärmung der Batterie

•	 Wenn aus Akkus ein starker, eigenartiger Geruch entweicht, kann dies auf einen zu hohen 
Ladestrom, einen Kurzschluss, eine zu hohe Umgebungstemperatur, eine nicht funktionieren-
de Erdungsverbindung oder eine Kombination der oben genannten Ursachen zurückzuführen 
sein.

•	 Verwenden Sie zum Entstauben der Akkus keine organischen Lösungsmittel (z. B. Alkohol 
oder Benzin). Andernfalls könnte das Gehäuse oder die obere Abdeckung beschädigt 
werden.
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Operating Instructions Batterie
Preparation prior to operation

•	Batteries should always be fully charged prior to use, especially when use it for the first time 
right after purchasing or after long period storage. Batteries after long period storage will lose 
some capacity due to self-discharge, and need recharge to restore its full performance.

•	Do not put sealed lead acid batteries in airtight containers, or install the batteries in a room 
without ventilation. Gas generated by over-charging reactions in the battery may explode if 
ignited by sparks from machinery or switches.

•	Do not lay metallic object on top of a battery.
•	Insert insulation that is acid and heat resistant between the batteries and any metallic 
housing.

•	Do not charge the battery in upside down position, it may cause acid leakage.

•	Batteries must be stored or used in the temperature range of:

	 - Charging: 		 0°C ~ 40°C
	 - Discharging:	 -15°C ~ 50°C
   Temperatures above or below these ranges could result in damage or deformity of the battery.

Installation and connection
•	After the batteries are confirmed ok, install them at appointed locations (i.e. battery rack or 
cabinet). If batteries are installed in the cabinet, try to put them at the lowest leveln.

•	 Batteries should be installed firmly and safely and prevented from hitting or deforming.
•	 Be sure to keep batteries away from fire and heating parts ( like transformers).
•	 Since the batteries will generate inflammable gas, please don’t install batteries at the place 
where there’re sparks.

•	 When connecting several batteries, firstly please connect batteries one by one in a correct 
way, and then connect batteries with the equipment.

•	 During charging, the positive pole of the battery should be firmly connected to the positive 
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pole of the charger, and negative pole to the negative pole of the charger. Wrong connection 
will damage the charger or battery.

•	It is prohibited to touch the container, top cover, or top slip with a material that contains vinyl 
chloride. Otherwise, batteries might be broken.

•	 It is prohibited to connect batteries with different characteristics, capacity, or ages.
•	 Please avoid exposing the batteries to direct sunshine.
•	 It is prohibited to connect any conductor between positive and negative poles of the batte-
ries. Please also make sure that all the tools (i.e. wrench) used are wrapped by the insulator, 
because battery shortage could cause explosions or hurt people.

Storage and maintenance
•	The storage temperature range: -30°C ~ 50°C, the humidity range: 25% - 85%. 
•	 Fully charge the batteries before storage; if not, battery life will be shorter.
•	 Use the batteries on a first-come basis, as batteries gradually deteriorate even under proper 
storage conditions. Batteries stored for over long periods may not restore to their initial 
capacity even after recharging.

•	Batteries under storage at ambient temperature of 25°C should be recharged every six 
months to maintain their quality, performance and reliability. The interval of this charge should 
be reduced to 50% by each 10°C rise in temperature above 25°C.

•	 Charge the batteries based on storage temperatures, as follows:
	 - <20°C (68°F) storage: charge every 6 months
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) storage: charge every 3 mon
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) storage: charge every 1 mo
	 - >40°C (104°F) storage: avoid storage

•	 Recharge method: charge at a constant voltage of 2.4 ~2.5V/cell, initial current below 0.3CA, 
and charge for 5-8hours.

Periodical checking
•	 Checking can be done via automatic monitoring system or by professional workers.
•	 The purpose of checking is to confirm how large the capacity decline is, and to look for any 
factor or abnormal situation that could affect the reliability of system.

•	 When something abnormal like below happens to a battery, it might be damaged and need 
to be replaced.
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          - Abnormal voltage (including open circuit voltage and floating voltage)
          - Abnormal appearance (deformed container or top cover, electrolyte leakage, terminal                    
            corrosion, etc.)
          - Abnormal heating

•	 When strong peculiar smell is generated from a battery, it could be charging current being 
too large, battery short circuit, high ambient temperature, unworkable ground connection, or 
the combination of the above that cause this.

•	 When dusting off the batteries, don’t use any organic solvent (i.e. alcohol or gasoline). 
Otherwise, battery container or top cover might be broken.
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Mode d‘emploi de la batterie 
Préparation avant utilisation

•	Les batteries doivent toujours être entièrement chargées avant d‘être utilisées, en particulier 
si vous les utilisez pour la première fois immédiatement après l‘achat ou après un stockage 
prolongé. Après un stockage prolongé, les batteries perdent un peu de leur capacité en 
raison de l‘autodécharge et doivent être entièrement rechargées pour retrouver leur pleine 
capacité.

•	Ne conservez pas les batteries plomb-acide scellées dans des récipients hermétiques et 
n‘installez pas les batteries dans une pièce sans ventilation. Le gaz produit par les réactions 
de surcharge dans une batterie peut exploser s‘il est enflammé par des étincelles provenant 
de machines ou d‘interrupteurs.

•	Ne posez pas d‘objets métalliques sur une batterie.
•	Installez une isolation résistante aux acides et à la chaleur entre les batteries et les éventuels 
boîtiers métalliques.

•	Ne chargez pas les batteries avec la face supérieure vers le bas, car de l‘acide pourrait 
s‘échapper.

•	Les batteries ne doivent être chargées ou utilisées que dans la plage de température 
suivante:

	 - Charger: 		  0°C ~ 40°C
	 - Décharge (utilisation):	 -15°C ~ 50°C
   Des températures supérieures ou inférieures à ces plages peuvent entraîner des dommages   
   ou des déformations de la batterie.

Installation et connexion
•	Ce n‘est qu‘après vous être assuré que les accumulateurs sont en bon état que vous les 
installez à l‘endroit prévu (par exemple, rack de batteries ou armoire). Si les batteries sont 
installées dans une armoire, essayez de les placer au niveau le plus bas.

•	 Les batteries doivent être installées de manière solide et sûre et être protégées contre les 
chocs et les déformations.
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•	 Tenez impérativement les batteries à l‘écart du feu et des éléments chauffants (par exemple 
les transformateurs).

•	 Les batteries pouvant produire des gaz inflammables, ne les installez pas dans des endroits 
susceptibles de produire des étincelles.

•	 Si vous utilisez plusieurs batteries dans une application, connectez d‘abord les batteries une 
à une, puis connectez-les à l‘appareil.

•	 Lors de la charge, le pôle positif des accumulateurs doit être fermement connecté au pôle 
positif du chargeur et le pôle négatif au pôle négatif du chargeur. Une mauvaise connexion 
peut endommager le chargeur ou les batteries.

•	Il est interdit de toucher le boîtier, le couvercle supérieur ou le slip supérieur avec un matériau 
contenant du chlorure de vinyle. Dans le cas contraire, les batteries pourraient être endom-
magées.

•	 Il est interdit de brancher des accumulateurs de caractéristiques, de capacité ou d‘âge 
différents.

•	 Veuillez éviter d‘exposer les batteries à la lumière directe du soleil.
•	 Il est interdit de brancher des conducteurs électriques entre le pôle positif et le pôle négatif 
des accumulateurs. Veuillez également vous assurer que tous les outils utilisés (par exemple, 
les clés) sont isolés, car un court-circuit des batteries peut entraîner une explosion ou des 
blessures corporelles.

Stockage et entretien
•	La plage de température de stockage doit être de -30°C ~ 50°C et la plage d‘humidité de 
25% - 85%. 

•	 Chargez complètement les batteries avant de les stocker, sinon leur durée de vie sera plus 
courte.

•	 Utilisez les batteries selon le principe du « premier arrivé, premier servi », car elles vieillis-
sent progressivement, même si elles sont stockées correctement. Les batteries qui ont été 
stockées pendant une longue période peuvent ne pas retrouver leur capacité initiale même 
après avoir été rechargées.

•	Les batteries stockées à une température ambiante de 25°C devraient être rechargées au 
plus tard après six mois afin de préserver leur qualité, leurs performances et leur fiabilité. 
L‘intervalle de cette recharge devrait être réduit à 50% à chaque augmentation supplémentai-
re de 10°C de la température.
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•  Rechargez les piles comme suit, en fonction de la température de stockage:
 - <20°C (68°F) Stockage : recharger tous les 6 mois
 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Stockage : recharger tous les 3 mois
 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Stockage : recharger tous les 1 mois
 - >40°C (104°F) Stockage : éviter le stockage

•  Choisissez la méthode suivante pour recharger les batteries : chargez avec une tension 
constante de 2,4 à 2,5 V/élément et un courant initial inférieur à 0,3 CA. Chargez les batteries 
pendant 5 à 8 heures.

Contrôle régulier
•  Le contrôle peut être effectué par un système de surveillance automatique ou par un 
personnel qualifi é.

•  L‘objectif de l‘audit est de vérifi er l‘ampleur de la baisse de capacité et de rechercher des 
facteurs ou des situations inhabituelles susceptibles d‘affecter la fi abilité du système.

•  Si un événement inhabituel se produit avec les batteries, comme indiqué ci-dessous, il est 
possible qu‘elles soient endommagées et doivent être remplacées.

          - Tension anormale (y compris tension à vide et tension libre de potentiel)
          - Apparence inhabituelle de la batterie (déformation du boîtier ou de la partie supérieure  
            de la batterie). couvercle supérieur, fuite d‘électrolyte, corrosion aux extrémités, etc.)
          - Échauffement anormal de la batterie.

•  Si les batteries dégagent une odeur forte et étrange, cela peut être dû à un courant de char-
ge trop élevé, à un court-circuit, à une température ambiante trop élevée, à une connexion 
de mise à la terre qui ne fonctionne pas ou à une combinaison des causes mentionnées 
ci-dessus.

•  N‘utilisez pas de solvants organiques (par exemple de l‘alcool ou de l‘essence) pour dépous-
siérer les batteries. Cela pourrait endommager le boîtier ou le couvercle supérieur.
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Instrucciones de uso de la batería
Preparación antes del uso

•	Las pilas deben cargarse siempre por completo antes de su uso, especialmente si se utilizan 
por primera vez inmediatamente después de su compra o tras un largo periodo de almacena-
miento. Las pilas pierden algo de capacidad tras un almacenamiento prolongado debido a la 
autodescarga y deben cargarse por completo para recuperar todo su rendimiento.

•	No guarde las baterías de plomo-ácido selladas en recipientes herméticos y no instale las 
baterías en una habitación sin ventilación. El gas producido por reacciones de sobrecarga en 
una batería puede explotar si se enciende con chispas de máquinas o interruptores.

•	No coloque objetos metálicos sobre las pilas.
•	Instale un aislamiento resistente al ácido y al calor entre las baterías y cualquier carcasa 
metálica.

•	No cargue las pilas al revés, ya que podría derramarse el ácido.

•	Las baterías sólo pueden cargarse o utilizarse dentro de los siguientes márgenes de tempe-
ratura:

	 - Cargando: 	 0°C ~ 40°C
	 - Descarga (utilización):	 -15°C ~ 50°C
   Las temperaturas por encima o por debajo de estos rangos pueden dañar o deformar la    
   batería.

Instalación y conexión
•	Instale las baterías en el lugar previsto (por ejemplo, en un estante o armario para baterías) 
sólo después de haber comprobado que están en buen estado. Si las baterías se instalan en 
el armario, procure colocarlas en el nivel más bajo.

•	 Las pilas deben estar instaladas de forma firme y segura y protegidas de golpes o deforma-
ciones.

•	 Mantenga siempre las pilas alejadas del fuego y de piezas calientes (por ejemplo, transfor-
madores).
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•	 Dado que las pilas recargables pueden producir gases inflamables, no las instale en lugares 
donde se generen chispas.

•	 Si utiliza varias pilas en una misma aplicación, conéctelas primero correctamente entre sí y 
sólo después al aparato.

•	 Al cargar, el terminal positivo de las baterías recargables debe estar firmemente conectado 
al terminal positivo del cargador y el terminal negativo al terminal negativo del cargador. Una 
conexión incorrecta dañará el cargador o la batería.

•	Está prohibido tocar la carcasa, la cubierta superior o el deslizador superior con material que 
contenga cloruro de vinilo. De lo contrario, las pilas podrían resultar dañadas.

•	 Está prohibido conectar baterías de diferentes características, capacidad o antigüedad.
•	 Evite exponer las pilas a la luz solar directa.
•	 Está prohibido conectar conductores eléctricos entre los terminales positivo y negativo de 
las baterías. Asegúrese también de que todas las herramientas utilizadas (por ejemplo, llaves 
inglesas) estén aisladas, ya que un cortocircuito en las baterías puede provocar explosiones 
o lesiones personales.

Almacenamiento y mantenimiento
•	La temperatura de almacenamiento debe ser de -30°C ~ 50°C y la humedad del 25% - 85%. 
•	 Cargue completamente las pilas antes de guardarlas; de lo contrario, su vida útil será menor.
•	 Utilice las baterías por orden de llegada, ya que envejecen gradualmente incluso cuando se 
almacenan correctamente. Las baterías que han estado almacenadas durante un largo perio-
do de tiempo pueden no recuperar su capacidad original incluso después de recargarlas.

•	Las baterías almacenadas a una temperatura ambiente de 25 °C deben recargarse como 
máximo cada seis meses para mantener su calidad, rendimiento y fiabilidad. El intervalo ent-
re recargas debe reducirse al 50% por cada 10°C de aumento adicional de la temperatura.

•	 Cargue las baterías como se indica a continuación, en función de la temperatura de almace-
namiento:

	 - <20°C (68°F) Almacenamiento: recarga cada 6 meses
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Almacenamiento: recarga cada 3 meses
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Almacenamiento: recarga cada 1 meses
	 - >40°C (104°F) Almacenamiento: Evitar el almacenamiento

•	 Selecciona el siguiente método para recargar las baterías: Carga a una tensión constante 
de 2,4 a 2,5 V/célula y una corriente inicial inferior a 0,3 CA. Cargue las baterías durante 5 a 
8 horas.
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Revisión periódica
•	 El control puede ser realizado por un sistema de vigilancia automático o por personal 
especializado.

•	 El objetivo de la revisión es comprobar la magnitud de la caída de capacidad y buscar 
factores o situaciones inusuales que puedan afectar a la fiabilidad del sistema.

•	 Si a las pilas les ocurre algo inusual como lo siguiente, es posible que estén dañadas y 
deban ser sustituidas.

          - Tensión anormal (incluida la tensión en circuito abierto y la tensión libre de potencial)
          - Aspecto inusual de la batería (deformación de la carcasa o de la tapa superior tapa, fuga  
            de electrolito, corrosión en los extremos, etc.)
          - Calentamiento inusual de la batería

•	 Si las baterías desprenden un olor fuerte y peculiar, puede deberse a una corriente de 
carga excesiva, un cortocircuito, una temperatura ambiente excesiva, una conexión a tierra 
defectuosa o una combinación de las causas anteriores.

•	 No utilice disolventes orgánicos (por ejemplo, alcohol o gasolina) para eliminar el polvo de 
las pilas. De lo contrario, la carcasa o la tapa superior podrían resultar dañadas.
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Istruzioni per l‘uso della batteria
Preparazione prima dell‘uso

•	Le batterie devono sempre essere caricate completamente prima dell‘uso, soprattutto se 
vengono utilizzate per la prima volta subito dopo l‘acquisto o dopo un lungo periodo di stoc-
caggio. Le batterie perdono capacità dopo una lunga conservazione a causa dell‘autoscarica 
e devono essere caricate completamente per ripristinare le loro prestazioni.

•	Non conservare le batterie al piombo sigillate in contenitori ermetici e non installare le batterie 
in un locale privo di ventilazione. Il gas prodotto dalle reazioni di sovraccarico di una batteria 
può esplodere se innescato da scintille di macchine o interruttori.

•	Non collocare oggetti metallici sulla batteria.
•	Installare un isolamento resistente agli acidi e al calore tra le batterie e gli alloggiamenti 
metallici.

•	Non caricare le batterie a testa in giù, altrimenti l‘acido potrebbe fuoriuscire.

•	Le batterie possono essere caricate o utilizzate solo entro il seguente intervallo di tempera-
tura:

	 - Caricamento: 	 0°C ~ 40°C
	 - Scarico (utilizzo):	 -15°C ~ 50°C
   Temperature superiori o inferiori a questi intervalli possono danneggiare o deformare la  
   batteria.

Installazione e collegamento
•	Installare le batterie nella posizione prevista (ad esempio, rack per batterie o armadio) solo 
dopo aver verificato che siano in buone condizioni. Se le batterie vengono installate nell‘arm-
adio, cercare di posizionarle al livello più basso.

•	 Le batterie devono essere installate in modo stabile e sicuro e protette da urti o deformazio-
ni.

•	 Tenere sempre le batterie lontane dal fuoco e dalle parti calde (ad es. trasformatori).
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•	 Poiché le batterie ricaricabili possono produrre gas infiammabili, non installarle in luoghi in 
cui si generano scintille.

•	 Se si utilizzano più batterie in un‘applicazione, collegare correttamente prima le batterie tra 
loro e solo successivamente al dispositivo.

•	 Durante la carica, il polo positivo delle batterie deve essere collegato saldamente al polo po-
sitivo del caricabatterie e il polo negativo al polo negativo del caricabatterie. Un collegamento 
errato può danneggiare il caricabatterie o le batterie.

•	È vietato toccare l‘alloggiamento, il coperchio superiore o la slitta superiore con materiale 
contenente cloruro di vinile. In caso contrario, le batterie potrebbero essere danneggiate.

•	 È vietato collegare batterie di caratteristiche, capacità o età diverse.
•	 Evitare di esporre le batterie alla luce diretta del sole.
•	 È vietato collegare conduttori elettrici tra i terminali positivo e negativo delle batterie. 
Assicurarsi inoltre che tutti gli utensili utilizzati (ad esempio le chiavi) siano isolati, poiché un 
cortocircuito nelle batterie può provocare esplosioni o lesioni personali.

Conservazione e manutenzione
•	La temperatura di conservazione deve essere compresa tra -30°C e 50°C e l‘umidità tra il 
25% e l‘85%. 

•	 Caricare completamente le batterie prima di riporle, altrimenti la loro durata si ridurrà.
•	 Utilizzare le batterie in base all‘ordine di arrivo, poiché invecchiano gradualmente anche se 
conservate correttamente. Le batterie conservate per un lungo periodo di tempo potrebbero 
non riacquistare la loro capacità originale anche dopo la ricarica.

•	Le batterie conservate a una temperatura ambiente di 25°C devono essere ricaricate al più 
tardi dopo sei mesi per mantenerne la qualità, le prestazioni e l‘affidabilità. L‘intervallo tra le 
ricariche deve essere ridotto al 50% per ogni ulteriore aumento di 10°C della temperatura.

•	 Caricare le batterie come segue, a seconda della temperatura di conservazione:
	 - <20°C (68°F) Conservazione: ricarica ogni 6 mesi
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Conservazione: ricarica ogni 3 mesi
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Conservazione: ricarica ogni 1 mesi
	 - >40°C (104°F) Conservazione: Evitare la conservazione

•	 Selezionare il seguente metodo di ricarica delle batterie: caricare a una tensione costante di 
2,4-2,5 V/cella e una corrente iniziale inferiore a 0,3 CA. Caricare le batterie per 5-8 ore.
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Revisione periodica
•	 Il controllo può essere effettuato da un sistema di monitoraggio automatico o da personale 
specializzato.

•	 Lo scopo della revisione è quello di verificare l‘entità del calo di capacità e di ricercare fattori 
o situazioni insolite che potrebbero influire sull‘affidabilità del sistema.

•	 Se le batterie presentano anomalie come quelle riportate di seguito, è possibile che siano 
danneggiate e debbano essere sostituite.

          - Tensione anomala (compresa la tensione a circuito aperto e la tensione a potenziale     
             zero)
          - Aspetto insolito della batteria (deformazione dell‘alloggiamento o del coperchio superio 
            re). coperchio, perdita di elettrolito, corrosione alle estremità, ecc.)
          - Riscaldamento insolito della batteria

•	 Se dalle batterie fuoriesce un odore forte e particolare, ciò può essere dovuto a un‘eccessiva 
corrente di carica, a un cortocircuito, a un‘eccessiva temperatura ambiente, a un malfunzio-
namento del collegamento a terra o a una combinazione di queste cause.

•	 Non utilizzare solventi organici (ad es. alcool o benzina) per rimuovere la polvere dalle batte-
rie. In caso contrario, l‘alloggiamento o il coperchio superiore potrebbero danneggiarsi.



18

Gebruiksaanwijzing batterij
Voorbereiding voor gebruik

•	Batterijen moeten altijd volledig worden opgeladen voor gebruik, vooral als je ze voor het 
eerst gebruikt onmiddellijk na aankoop of na een lange periode van opslag. Batterijen 
verliezen wat capaciteit na langdurige opslag als gevolg van zelfontlading en moeten volledig 
worden opgeladen om weer volledig te kunnen presteren.

•	Bewaar verzegelde loodzuuraccu‘s niet in luchtdichte verpakkingen en plaats de accu‘s niet 
in een ruimte zonder ventilatie. Gas dat wordt geproduceerd door overlaadreacties in een 
accu kan exploderen als het wordt ontstoken door vonken van machines of schakelaars.

•	Plaats geen metalen voorwerpen op een batterij.
•	Installeer zuur- en hittebestendige isolatie tussen de accu‘s en eventuele metalen behuizin-
gen.

•	Laad de batterijen niet ondersteboven op, anders kan er zuur uit lekken..

•	Batterijen mogen alleen worden opgeladen of gebruikt binnen het volgende temperatuurbe-
reik:

	 - Laden: 		  0°C ~ 40°C
	 - Lossen (gebruik):	 -15°C ~ 50°C
   Temperaturen boven of onder deze waarden kunnen leiden tot beschadiging of vervorming  
    van de batterij.

Installatie en aansluiting
•	Plaats de accu‘s pas op de daarvoor bestemde plaats (bijv. in een rek of kast) nadat u hebt 
gecontroleerd of ze in goede staat verkeren. Als de batterijen in de kast worden geplaatst, 
probeer ze dan op het laagste niveau te plaatsen.

•	 Batterijen moeten stevig en veilig worden geïnstalleerd en beschermd tegen stoten of 
vervorming.

•	 Houd batterijen altijd uit de buurt van vuur en hete onderdelen (bijv. transformatoren).

nl
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•	 Oplaadbare batterijen kunnen brandbare gassen produceren. Installeer ze daarom niet op 
plaatsen waar vonken ontstaan.

•	 Als u meerdere batterijen in één toepassing gebruikt, sluit de batterijen dan eerst op de juiste 
manier op elkaar aan en pas daarna op het apparaat.

•	 Tijdens het opladen moet de pluspool van de accu‘s stevig worden aangesloten op de plus-
pool van de oplader en de minpool op de minpool van de oplader. Een onjuiste aansluiting zal 
de acculader of de accu‘s beschadigen.

•	Het is verboden om de behuizing, het deksel of de bovenste slip aan te raken met materiaal 
dat vinylchloride bevat. Anders kunnen de batterijen beschadigd raken.

•	 Het is verboden om accu‘s met verschillende kenmerken, capaciteit of leeftijd aan te sluiten.
•	 Vermijd blootstelling van de batterijen aan direct zonlicht.
•	 Het is verboden om elektrische geleiders aan te sluiten tussen de positieve en negatieve 
pool van accu‘s. Zorg er ook voor dat alle gebruikte gereedschappen (bijv. steeksleutels) 
geïsoleerd zijn, omdat kortsluiting in accu‘s kan leiden tot explosies of persoonlijk letsel.

Opslag en onderhoud
•	De opslagtemperatuur moet tussen -30°C en 50°C liggen en de luchtvochtigheid tussen 25% 
en 85%. 

•	 Laad de batterijen volledig op voordat je ze opbergt, anders gaan ze minder lang mee.
•	 Gebruik de batterijen volgens het principe “wie het eerst komt, het eerst maalt”, omdat ze 
geleidelijk verouderen, zelfs als ze op de juiste manier worden bewaard. Batterijen die lange 
tijd zijn opgeslagen, bereiken mogelijk niet meer hun oorspronkelijke capaciteit, zelfs nadat ze 
opnieuw zijn opgeladen.

•	Accu‘s die worden opgeslagen bij een omgevingstemperatuur van 25°C moeten uiterlijk na 
zes maanden worden opgeladen om hun kwaliteit, prestaties en betrouwbaarheid te behou-
den. Het interval tussen twee oplaadbeurten moet worden teruggebracht tot 50% voor elke 
extra 10°C stijging van de temperatuur.

•	 Laad de batterijen als volgt op, afhankelijk van de opslagtemperatuur:
	 - <20°C (68°F) Opslag: elke 6 maanden opladen
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F)  Opslag: elke 3 maanden opladen
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F)  Opslag: elke 1 maanden opladen
	 - >40°C (104°F) Opslag: Vermijd opslag

•	 Kies de volgende methode voor het opladen van batterijen: Laad op met een constante 
spanning van 2,4 tot 2,5 V/cel en een beginstroom van minder dan 0,3 CA. Laad de batterijen 
gedurende 5 tot 8 uur op.
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Regelmatige evaluatie
•	 De controle kan worden uitgevoerd door een automatisch controlesysteem of door gespecia-
liseerd personeel.

•	 Het doel van de beoordeling is om te controleren hoe groot de capaciteitsafname is en om 
te zoeken naar factoren of ongebruikelijke situaties die de betrouwbaarheid van het systeem 
kunnen beïnvloeden.

•	 Als er iets ongewoons gebeurt met batterijen, zoals het volgende, zijn ze mogelijk bescha-
digd en moeten ze worden vervangen.

          - Abnormale spanning (inclusief open-circuit spanning en zwevende spanning)
          - Ongewoon uiterlijk van de batterij (vervorming van de behuizing of het bovendeksel, 
             lekkage van elektrolyt, corrosie aan de uiteinden enz. deksel, lekkage van elektrolyt,  
             corrosie aan de uiteinden, enz.)
          - Ongewone verwarming van de batterij

•	 Als accu‘s een sterke, vreemde geur verspreiden, kan dit worden veroorzaakt door een te 
hoge laadstroom, kortsluiting, een te hoge omgevingstemperatuur, een slecht werkende 
aardverbinding of een combinatie van bovenstaande oorzaken.

•	 Gebruik geen organische oplosmiddelen (bijv. alcohol of benzine) om stof van de batterijen 
te verwijderen. Anders kan de behuizing of het deksel beschadigd raken.
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Brugsanvisning til batteri
Forberedelse før brug

•	Batterier skal altid oplades helt før brug, især hvis du bruger dem for første gang umiddelbart 
efter købet eller efter lang tids opbevaring. Batterier mister noget kapacitet efter længere 
tids opbevaring på grund af selvafladning og skal oplades helt for at genvinde deres fulde 
ydeevne.

•	Opbevar ikke forseglede blysyrebatterier i lufttætte beholdere, og installer ikke batterierne 
i et rum uden ventilation. Gas, der produceres af overopladningsreaktioner i et batteri, kan 
eksplodere, hvis den antændes af gnister fra maskiner eller kontakter.

•	Anbring ikke metalgenstande på et batteri.
•	Installer syre- og varmebestandig isolering mellem batterierne og eventuelle metalhuse.
•	Oplad ikke batterierne på hovedet, da der ellers kan løbe syre ud.

•	Batterier må kun oplades eller bruges inden for følgende temperaturområde:

	 - Indlæsning: 	 0°C ~ 40°C
	 - Aflæsning (udnyttelse):	-15°C ~ 50°C
   Temperaturer over eller under disse intervaller kan føre til beskadigelse eller deformation af    
    batteriet.

Installation og tilslutning
•	Installer kun batterierne på den tiltænkte placering (f.eks. batteristativ eller -skab), når du har 
kontrolleret, at de er i god stand. Hvis batterierne installeres i kabinettet, skal du forsøge at 
placere dem på det laveste niveau.

•	 Batterier skal være fast og sikkert installeret og beskyttet mod stød eller deformation.
•	 Hold altid batterierne væk fra ild og varme dele (f.eks. transformatorer).
•	 Da genopladelige batterier kan producere brandfarlige gasser, må de ikke installeres på 
steder, hvor der dannes gnister.

•	 Hvis du bruger flere batterier i en applikation, skal du først forbinde batterierne korrekt med 

da
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hinanden og først derefter med enheden..
•	 Ved opladning skal batteriernes pluspol være solidt forbundet med opladerens pluspol 
og minuspolen med opladerens minuspol. Forkert tilslutning vil beskadige opladeren eller 
batterierne.

•	Det er forbudt at røre ved huset, topdækslet eller topglideren med materiale, der indeholder 
vinylklorid. Ellers kan batterierne blive beskadiget.

•	 Det er forbudt at forbinde batterier med forskellige egenskaber, kapacitet eller alder.
•	 Undgå at udsætte batterierne for direkte sollys.
•	 Det er forbudt at forbinde elektriske ledere mellem batteriernes plus- og minuspol. Sørg også 
for, at alt anvendt værktøj (f.eks. skruenøgler) er isoleret, da en kortslutning i batterierne kan 
føre til eksplosioner eller personskade.

Opbevaring og vedligeholdelse
•	 Opbevaringstemperaturen bør være -30 °C ~ 50 °C og luftfugtigheden 25 % - 85 %. 
•	 Oplad batterierne helt før opbevaring, ellers bliver batteriets levetid kortere.
•	 Brug batterierne efter først-til-mølle-princippet, da de ældes gradvist, selv når de opbevares 
korrekt. Batterier, der har været opbevaret i lang tid, genvinder måske ikke deres oprindelige 
kapacitet, selv efter genopladning.

•	Batterier, der opbevares ved en omgivelsestemperatur på 25 °C, skal genoplades senest 
efter seks måneder for at bevare deres kvalitet, ydeevne og pålidelighed. Intervallet mellem 
genopladningerne skal reduceres til 50 % for hver yderligere 10 °C temperaturstigning.

•	 Afhængigt af opbevaringstemperaturen skal batterierne oplades på følgende måde:
	 - <20°C (68°F) Opbevaring: genoplad hver 6. måned
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F)  Opbevaring: genoplad hver 3. måned
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F)  Opbevaring: genoplad hver 1. måned
	 - >40°C (104°F) Opbevaring: Undgå opbevaring

•	 Vælg følgende metode til genopladning af batterier: Oplad med en konstant spænding på 2,4 
til 2,5 V/celle og en startstrøm på mindre end 0,3 CA. Oplad batterierne i 5 til 8 timer.

Regelmæssig gennemgang
•	 Kontrollen kan udføres af et automatisk overvågningssystem eller af specialiseret personale.
•	 Formålet med gennemgangen er at kontrollere, hvor stort kapacitetsfaldet er, og at se efter 
faktorer eller usædvanlige situationer, der kan påvirke systemets pålidelighed.
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•	 Hvis der sker noget usædvanligt som det følgende med batterierne, kan de være beskadiget 
og skal udskiftes.

          - Unormal spænding (herunder åben kredsløbsspænding og flydende spænding)
          - Usædvanligt udseende af batteriet (deformation af huset eller topdækslet) dæksel, 
            lækage af elektrolyt, korrosion i enderne osv.)
          - Usædvanlig opvarmning af batteriet

•	 Hvis der slipper en stærk, mærkelig lugt ud af batterierne, kan det skyldes for høj ladestrøm, 
kortslutning, for høj omgivelsestemperatur, en defekt jordforbindelse eller en kombination af 
ovenstående årsager.

•	 Brug ikke organiske opløsningsmidler (f.eks. alkohol eller benzin) til at fjerne støv fra batte-
rierne. Ellers kan huset eller topdækslet blive beskadiget.
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Bruksanvisning för batteri
Förberedelser före användning

•	Batterier ska alltid vara fulladdade före användning, särskilt om de används för första gången 
direkt efter inköpet eller efter en längre tids förvaring. Batterier förlorar viss kapacitet efter 
långvarig förvaring på grund av självurladdning och måste laddas helt för att återfå sin fulla 
prestanda.

•	Förvara inte förseglade blybatterier i lufttäta behållare och installera inte batterierna i ett rum 
utan ventilation. Gas som bildas vid överladdningsreaktioner i ett batteri kan explodera om 
den antänds av gnistor från maskiner eller strömbrytare.

•	Placera inga metallföremål på batteriet.
•	Installera syra- och värmebeständig isolering mellan batterierna och eventuella metallhöljen.
•	Ladda inte batterierna upp och ner, annars kan syra läcka ut.

•	Batterierna får endast laddas eller användas inom följande temperaturintervall:

	 - Lastning: 			   0°C ~ 40°C
	 - Avlastning (användning):	 -15°C ~ 50°C
   Temperaturer över eller under dessa intervall kan leda till skador eller deformering av batteriet.

Installation och anslutning
•	Installera batterierna på avsedd plats (t.ex. batterihylla eller skåp) först när du har kontrollerat 
att de är i gott skick. Om batterierna installeras i skåpet, försök att placera dem på den lägsta 
nivån.

•	 Batterierna ska vara fast och säkert installerade och skyddas mot stötar eller deformation.
•	 Förvara alltid batterierna på avstånd från eld och heta delar (t.ex. transformatorer).
•	 Eftersom uppladdningsbara batterier kan producera brandfarliga gaser får de inte installeras 
på platser där gnistor uppstår.

•	 Om du använder flera batterier i en applikation ska du först ansluta batterierna korrekt till 
varandra och först därefter till enheten.

sv
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•	 Vid laddning måste batteriernas pluspol vara ordentligt ansluten till laddarens pluspol och 
minuspolen till laddarens minuspol. Felaktig anslutning skadar laddaren eller batterierna.

•	 Det är förbjudet att vidröra höljet, det övre locket eller den övre glipan med material som 
innehåller vinylklorid. I annat fall kan batterierna skadas.

•	 Det är förbjudet att ansluta batterier med olika egenskaper, kapacitet eller ålder.
•	 Undvik att utsätta batterierna för direkt solljus.
•	 Det är förbjudet att ansluta elektriska ledare mellan batteriernas plus- och minuspol. Se 
också till att alla verktyg som används (t.ex. skiftnycklar) är isolerade, eftersom kortslutning i 
batterier kan leda till explosioner eller personskador.

Förvaring och underhåll
•	 Förvaringstemperaturen bör vara -30°C ~ 50°C och luftfuktigheten 25% - 85%. 
•	 Ladda batterierna helt före förvaring, annars förkortas batteriets livslängd.
•	 Använd batterierna enligt principen först till kvarn, eftersom de åldras gradvis även om de 
förvaras på rätt sätt. Batterier som har förvarats under en längre tid kanske inte återfår sin 
ursprungliga kapacitet ens efter laddning.

•	 Batterier som förvaras i en omgivningstemperatur på 25°C bör laddas senast efter sex må-
nader för att bibehålla sin kvalitet, prestanda och tillförlitlighet. Intervallet mellan laddningarna 
bör minskas till 50% för varje ytterligare 10°C temperaturökning.

•	 Beroende på förvaringstemperaturen ska batterierna laddas enligt följande:
	 - <20°C (68°F) Förvaring: laddas var 6:e månad
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Förvaring: laddas var 3:e månad
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Förvaring: laddas var 1:e månad
	 - >40°C (104°F) Förvaring: Undvik förvaring

•	 Välj följande metod för laddning av batterierna: Ladda med en konstant spänning på 2,4-2,5 
V/cell och en initial strömstyrka på mindre än 0,3 CA. Ladda batterierna i 5 till 8 timmar.

Regelbunden granskning
•	 Kontrollen kan utföras av ett automatiskt övervakningssystem eller av specialiserad personal.
•	 Syftet med granskningen är att kontrollera hur stor kapacitetsminskningen är och att leta 
efter faktorer eller ovanliga situationer som kan påverka systemets tillförlitlighet.

•	 Om något ovanligt som följande inträffar med batterierna kan de vara skadade och måste 
bytas ut.
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          - Onormal spänning (inklusive spänning vid öppen krets och potentialfri spänning)
          - Ovanligt utseende på batteriet (deformering av höljet eller topplocket locket, läckage av 
            elektrolyt, korrosion i ändarna etc.)
          - Ovanlig uppvärmning av batteriet

•	 Om batterierna avger en stark, avvikande lukt kan detta bero på för hög laddningsström, 
kortslutning, för hög omgivningstemperatur, felaktig jordanslutning eller en kombination av 
ovanstående orsaker.

•	 Använd inte organiska lösningsmedel (t.ex. alkohol eller bensin) för att avlägsna damm från 
batterierna. I annat fall kan höljet eller topplocket skadas.
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Bruksanvisning for batteri
Forberedelse før bruk

•	Batterier bør alltid lades helt opp før bruk, spesielt hvis du bruker dem for første gang rett 
etter kjøpet eller etter en lang lagringsperiode. Batterier mister noe kapasitet etter lengre tids 
lagring på grunn av selvutlading, og må lades helt opp for å gjenopprette full ytelse.

•	Forseglede blybatterier må ikke oppbevares i lufttette beholdere, og batteriene må ikke 
installeres i et rom uten ventilasjon. Gass som dannes ved overladningsreaksjoner i et batteri, 
kan eksplodere hvis den antennes av gnister fra maskiner eller brytere.

•	Ikke plasser metallgjenstander på batteriet.
•	Monter syre- og varmebestandig isolasjon mellom batteriene og eventuelle metallhus.
•	Ikke lad batteriene opp ned, ellers kan syre lekke ut.

•	Batteriene må kun lades eller brukes innenfor følgende temperaturområde:

	 - Lasting: 		  0°C ~ 40°C
	 - Lossing (utnyttelse):	 -15°C ~ 50°C
   Temperaturer over eller under disse områdene kan føre til skade eller deformering av batteriet.

Installasjon og tilkobling
•	Batteriene må bare installeres på det tiltenkte stedet (f.eks. batteristativ eller skap) etter at 
du har kontrollert at de er i god stand. Hvis batteriene installeres i skapet, bør du prøve å 
plassere dem på det laveste nivået.

•	 Batteriene skal være godt og sikkert installert og beskyttet mot støt eller deformasjon.
•	 Hold alltid batteriene borte fra ild og varme deler (f.eks. transformatorer).
•	 Ettersom oppladbare batterier kan produsere brannfarlige gasser, må de ikke installeres på 
steder der det oppstår gnister.

•	 Hvis du bruker flere batterier i ett program, må du først koble batteriene riktig til hverandre og 
deretter til enheten.

no
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•	 Ved lading må batterienes plusspol være godt koblet til laderens plusspol, og minuspolen må 
være godt koblet til laderens minuspol. Feil tilkobling vil skade laderen eller batteriene..

•	Det er forbudt å berøre huset, toppdekselet eller toppslippen med materiale som inneholder 
vinylklorid. I motsatt fall kan batteriene bli skadet..

•	 Det er forbudt å koble sammen batterier med ulike egenskaper, kapasitet eller alder.
•	 Unngå å utsette batteriene for direkte sollys.
•	 Det er forbudt å koble elektriske ledere mellom batteriets pluss- og minuspol. Sørg også for 
at alt verktøy som brukes (f.eks. skiftenøkler) er isolert, da kortslutning i batteriene kan føre til 
eksplosjoner eller personskader.

Lagring og vedlikehold
•	Oppbevaringstemperaturen bør ligge mellom -30 °C og 50 °C og luftfuktigheten mellom       
25 % og 85 %.. 

•	 Lad batteriene helt opp før lagring, ellers vil batteriets levetid bli kortere.
•	 Bruk batteriene etter først til mølla-prinsippet, ettersom de eldes gradvis selv om de oppbe-
vares på riktig måte. Batterier som har vært lagret over lengre tid, får kanskje ikke tilbake sin 
opprinnelige kapasitet selv etter opplading.

•	Batterier som oppbevares ved en omgivelsestemperatur på 25 °C, bør lades opp senest etter 
seks måneder for å opprettholde kvalitet, ytelse og pålitelighet. Intervallet mellom oppladnin-
gene bør reduseres til 50 % for hver ytterligere temperaturøkning på 10 °C.

•	 Avhengig av lagringstemperaturen, lad batteriene på følgende måte:
	 - <20°C (68°F) Lagring: lad opp hver 6. måned
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Lagring: lad opp hver 3. måned
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Lagring: lad opp hver 1. måned
	 - >40°C (104°F) Lagring: Unngå lagring

•	 Velg følgende metode for lading av batteriene: Lad med en konstant spenning på 2,4 til 2,5 
V/celle og en innledende strøm på mindre enn 0,3 CA. Lad batteriene i 5 til 8 timer.

Regelmessig gjennomgang
•	 Kontrollen kan utføres av et automatisk overvåkingssystem eller av spesialisert personell.
•	 Formålet med gjennomgangen er å sjekke hvor stort kapasitetsfallet er, og å se etter faktorer 
eller uvanlige situasjoner som kan påvirke systemets pålitelighet.

•	 Hvis noe uvanlig skjer med batteriene, som for eksempel følgende, kan de være skadet og 
må skiftes ut.
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          - Unormal spenning (inkludert tomgangsspenning og potensialfri spenning)
          - Uvanlig utseende på batteriet (deformering av huset eller toppdekselet, lekkasje av  
            dekselet, lekkasje av elektrolytt, korrosjon i endene osv.)
          - Uvanlig oppvarming av batteriet

•	 Hvis det kommer en sterk, spesiell lukt fra batteriene, kan det skyldes for høy ladestrøm, 
kortslutning, for høy omgivelsestemperatur, feil på jordforbindelsen eller en kombinasjon av 
de ovennevnte årsakene.

•	 Ikke bruk organiske løsemidler (f.eks. alkohol eller bensin) for å fjerne støv fra batteriene. 
Ellers kan huset eller toppdekselet bli skadet..



30

Akun käyttöohjeet
Valmistelu ennen käyttöä

•	Akut on aina ladattava täyteen ennen käyttöä, erityisesti jos käytät niitä ensimmäistä kertaa 
heti oston jälkeen tai pitkän säilytyksen jälkeen. Akut menettävät jonkin verran kapasiteettiaan 
pitkäaikaisen varastoinnin jälkeen itsepurkautumisen vuoksi, ja ne on ladattava täyteen, jotta 
niiden täysi suorituskyky palautuu.

•	Älä säilytä suljettuja lyijyakkuja ilmatiiviissä säiliöissä äläkä asenna akkuja huoneeseen, 
jossa ei ole ilmanvaihtoa. Akun ylilatausreaktioista syntyvä kaasu voi räjähtää, jos se syttyy 
koneiden tai kytkimien kipinöintiin.

•	Älä aseta metalliesineitä akun päälle.
•	Asenna happoa ja lämpöä kestävä eristys akkujen ja mahdollisten metallikoteloiden väliin.
•	Älä lataa akkuja ylösalaisin, muuten happo voi vuotaa ulos.

•	Akkuja saa ladata tai käyttää vain seuraavalla lämpötila-alueella.:

	 - Ladataan: 		 0°C ~ 40°C
	 - Purkaminen (käyttö):	 -15°C ~ 50°C
   Näitä alueita korkeammat tai matalammat lämpötilat voivat johtaa akun vaurioitumiseen tai  
   muodonmuutokseen.

Asennus ja kytkentä
•	Asenna akut aiottuun paikkaan (esim. akkuhyllyyn tai -kaappiin) vasta sitten, kun olet 
tarkistanut, että ne ovat hyvässä kunnossa. Jos akut asennetaan kaappiin, pyri sijoittamaan 
ne alimmalle tasolle.

•	 Akut on asennettava tukevasti ja turvallisesti ja suojattava iskuilta tai muodonmuutoksilta.
•	 Pidä paristot aina poissa tulen ja kuumien osien (esim. muuntajien) läheisyydestä.
•	 Koska ladattavat paristot voivat tuottaa syttyviä kaasuja, älä asenna niitä paikkoihin, joissa 
syntyy kipinöitä.
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•	 Jos käytät useita akkuja yhdessä sovelluksessa, kytke ensin akut oikein toisiinsa ja vasta 
sitten laitteeseen..

•	 Latauksen aikana akkujen positiivinen napa on kytkettävä tiukasti laturin positiiviseen napaan 
ja negatiivinen napa laturin negatiiviseen napaan. Väärä liitäntä vahingoittaa laturia tai akkuja.

•	Koteloon, yläkanteen tai yläluukkuun ei saa koskea vinyylikloridia sisältävällä materiaalilla. 
Muuten paristot voivat vahingoittua.

•	 Ominaisuuksiltaan, kapasiteetiltaan tai iältään erilaisten akkujen yhdistäminen on kielletty..
•	 Vältä paristojen altistamista suoralle auringonvalolle.
•	 Sähköjohtimien kytkeminen akkujen positiivisen ja negatiivisen napan väliin on kielletty. 
Varmista myös, että kaikki käytetyt työkalut (esim. jakoavaimet) ovat eristettyjä, sillä akkujen 
oikosulku voi aiheuttaa räjähdyksiä tai henkilövahinkoja.

Varastointi ja huolto
•	 Varastointilämpötilan tulisi olla -30°C ~ 50°C ja kosteuden 25 % - 85 %. 
•	 Lataa akut täyteen ennen varastointia, muuten akun käyttöikä lyhenee..
•	 Käytä paristoja saapumisjärjestyksessä, sillä ne vanhenevat vähitellen, vaikka niitä säilytet-
täisiinkin asianmukaisesti. Pitkään varastoidut akut eivät välttämättä saavuta alkuperäistä 
kapasiteettiaan edes lataamisen jälkeen.

•	25 °C:n ympäristön lämpötilassa säilytettävät akut on ladattava uudelleen viimeistään kuuden 
kuukauden kuluttua, jotta niiden laatu, suorituskyky ja luotettavuus säilyisivät. Latausväliä olisi 
lyhennettävä 50 % jokaista 10 °C:n lämpötilan nousua kohti.

•	 Lataa akut varastointilämpötilasta riippuen seuraavasti:
	 - <20°C (68°F) Varastointi: lataa 6 kuukauden välein
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Varastointi: lataa 3 kuukauden välein
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Varastointi: lataa 1 kuukauden välein
	 - >40°C (104°F) Varastointi: Vältä varastointia

•	 Valitse akkujen lataamiseen seuraava menetelmä: Lataa vakiojännitteellä 2,4-2,5 V/kenno ja 
alkuvirralla, joka on alle 0,3 CA. Lataa akkuja 5-8 tuntia.
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Säännöllinen tarkastelu
•	 Tarkastus voidaan suorittaa automaattisella valvontajärjestelmällä tai erikoishenkilöstön 
toimesta.

•	 Tarkistuksen tarkoituksena on tarkistaa, kuinka suuri kapasiteetin pudotus on, ja etsiä tekijöi-
tä tai epätavallisia tilanteita, jotka voivat vaikuttaa järjestelmän luotettavuuteen.

•	 Jos akuille tapahtuu jotakin epätavallista, kuten seuraavassa esitetyt tapaukset, ne voivat 
olla vaurioituneet ja ne on vaihdettava.

          - Epänormaali jännite (mukaan lukien avoimen piirin jännite ja kelluva jännite)
          - Akun epätavallinen ulkonäkö (kotelon tai yläkannen muodonmuutos). kansi, elektrolyytin  
            vuoto, korroosio päissä jne.).
          - Akun epätavallinen kuumeneminen

•	 Jos akuista pääsee voimakas, omituinen haju, se voi johtua liiallisesta latausvirrasta, oikosu-
lusta, liian korkeasta ympäristön lämpötilasta, virheellisestä maadoitusyhteydestä tai edellä 
mainittujen syiden yhdistelmästä.

•	 Älä käytä orgaanisia liuottimia (esim. alkoholia tai bensiiniä) pölyn poistamiseen akuista. 
Muuten kotelo tai yläkansi voi vaurioitua.
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Instrukcja obsługi akumulatora
Przygotowanie przed użyciem

•	Akumulatory powinny być zawsze w pełni naładowane przed użyciem, zwłaszcza jeśli są 
używane po raz pierwszy zaraz po zakupie lub po długim okresie przechowywania. Baterie 
tracą pewną pojemność po dłuższym przechowywaniu z powodu samorozładowania i muszą 
być w pełni naładowane, aby przywrócić ich pełną wydajność.

•	Nie przechowywać zamkniętych akumulatorów kwasowo-ołowiowych w szczelnych pojem-
nikach i nie instalować ich w pomieszczeniach bez wentylacji. Gaz wytwarzany w wyniku 
reakcji przeładowania akumulatora może eksplodować, jeśli zostanie zapalony przez iskry z 
maszyn lub przełączników.

•	Nie należy umieszczać żadnych metalowych przedmiotów na akumulatorze.
•	Izainstalować kwaso- i żaroodporną izolację między akumulatorami a metalowymi obudowa-
mi.

•	Nie ładować akumulatorów do góry nogami, w przeciwnym razie może dojść do wycieku 
kwasu.

•	Baterie mogą być ładowane lub używane wyłącznie w następującym zakresie temperatur:

	 - Ładowanie: 		  0°C ~ 40°C
	 - Rozładunek (wykorzystanie):	 -15°C ~ 50°C
   Temperatury powyżej lub poniżej tych zakresów mogą prowadzić do uszkodzenia lub defor 
   macji akumulatora.

Instalacja i podłączenie
•	Akumulatory należy instalować w przewidzianym miejscu (np. w stojaku lub szafce) dopiero 
po sprawdzeniu, że są one w dobrym stanie. Jeśli baterie są instalowane w szafce, należy 
spróbować umieścić je na najniższym poziomie.

•	 Baterie powinny być solidnie i bezpiecznie zamontowane oraz zabezpieczone przed uderze-
niami lub odkształceniami.
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•	 Baterie należy zawsze przechowywać z dala od ognia i gorących elementów (np. transfor-
matorów).

•	 Ponieważ akumulatory mogą wytwarzać łatwopalne gazy, nie należy instalować ich w 
miejscach, w których powstają iskry.

•	 W przypadku korzystania z kilku akumulatorów w jednej aplikacji należy najpierw prawidłowo 
podłączyć akumulatory do siebie, a dopiero potem do urządzenia.

•	 Podczas ładowania biegun dodatni akumulatorów musi być mocno podłączony do bieguna 
dodatniego ładowarki, a biegun ujemny do bieguna ujemnego ładowarki. Nieprawidłowe 
podłączenie spowoduje uszkodzenie ładowarki lub akumulatorów.

•	Zabrania się dotykania obudowy, górnej pokrywy lub górnej nakładki materiałem 
zawierającym chlorek winylu. W przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia baterii.

•	 Zabronione jest łączenie akumulatorów o różnej charakterystyce, pojemności lub wieku.
•	 Należy unikać wystawiania baterii na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
•	 Zabrania się podłączania przewodów elektrycznych między dodatnimi i ujemnymi biegunami 
akumulatorów. Należy również upewnić się, że wszystkie używane narzędzia (np. klucze) 
są izolowane, ponieważ zwarcie w akumulatorach może prowadzić do eksplozji lub obrażeń 
ciała.

Przechowywanie i konserwacja
•	Zakres temperatur przechowywania powinien wynosić -30°C ~ 50°C, a zakres wilgotności 
25% - 85%. 

•	 W pełni naładuj baterie przed ich przechowywaniem, w przeciwnym razie żywotność baterii 
ulegnie skróceniu.

•	 Akumulatorów należy używać według kolejności zgłoszeń, ponieważ starzeją się one 
stopniowo, nawet jeśli są prawidłowo przechowywane. Baterie, które były przechowywane 
przez dłuższy czas, mogą nie odzyskać swojej pierwotnej pojemności nawet po ponownym 
naładowaniu.

•	Akumulatory przechowywane w temperaturze otoczenia wynoszącej 25°C powinny być 
ładowane najpóźniej po sześciu miesiącach w celu utrzymania ich jakości, wydajności i 
niezawodności. Odstęp pomiędzy kolejnymi ładowaniami powinien zostać skrócony do 50% 
na każde kolejne 10°C wzrostu temperatury.
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•	 W zależności od temperatury przechowywania, akumulatory należy ładować w następujący 
sposób:

	 - <20°C (68°F) Przechowywanie: ładować co 6 miesięcy
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Przechowywanie: ładować co 3 miesięcy
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Przechowywanie: ładować co 1 miesięcy
	 - >40°C (104°F) Przechowywanie: Unikać przechowywania

•	 Wybierz następującą metodę ładowania akumulatorów: Ładowanie przy stałym napięciu od 
2,4 do 2,5 V/ogniwo i prądzie początkowym poniżej 0,3 CA. Ładować akumulatory przez 5 do 
8 godzin.

Regularny przegląd
•	 Kontrola może być przeprowadzona przez automatyczny system monitorowania lub przez 
wyspecjalizowany personel.

•	 Celem przeglądu jest sprawdzenie, jak duży jest spadek wydajności i poszukiwanie czynni-
ków lub nietypowych sytuacji, które mogłyby wpłynąć na niezawodność systemu.

•	 Jeśli z bateriami dzieje się coś nietypowego, jak poniżej, mogą być one uszkodzone i 
wymagają wymiany.

          - Nieprawidłowe napięcie (w tym napięcie w obwodzie otwartym i napięcie zmienne)
          - Nietypowy wygląd akumulatora (odkształcenie obudowy lub górnej pokrywy) pokrywa,  
            wyciek elektrolitu, korozja na końcach itp.)
          - UNietypowe nagrzewanie się akumulatora

•	 Jeśli z akumulatorów wydobywa się silny, specyficzny zapach, może to być spowodo-
wane nadmiernym prądem ładowania, zwarciem, zbyt wysoką temperaturą otoczenia, 
nieprawidłowym podłączeniem uziemienia lub kombinacją powyższych przyczyn.

•	 Do usuwania kurzu z baterii nie należy używać rozpuszczalników organicznych (np. alkoholu 
lub benzyny). W przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia obudowy lub górnej pokrywy.
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Akkumulátor használati utasítás
Használat előtti előkészítés

•	Az akkumulátorokat használat előtt mindig teljesen fel kell tölteni, különösen akkor, ha 
közvetlenül a vásárlás után vagy hosszú tárolás után használja először. Az akkumulátorok 
hosszabb tárolás után az önkisülés miatt veszítenek a kapacitásukból, és a teljes teljesítmé-
nyük visszaállításához teljesen fel kell tölteni őket.

•	Ne tárolja a zárt ólomakkumulátorokat légmentesen lezárt tartályokban, és ne helyezze az 
akkumulátorokat szellőzés nélküli helyiségbe. Az akkumulátorban a túltöltési reakciók során 
keletkező gáz felrobbanhat, ha a gépek vagy kapcsolók szikrái meggyújtják.

•	Ne helyezzen fémtárgyakat az akkumulátorra.
•	Szereljen sav- és hőálló szigetelést az akkumulátorok és a fémházak közé.
•	Ne töltse az akkumulátorokat fejjel lefelé, különben sav szivároghat ki.

•	Az akkumulátorok csak a következő hőmérsékleti tartományban tölthetők vagy használhatók 
fel:

	 - Töltés: 			   0°C ~ 40°C
	 - Kirakodás (felhasználás):	 -15°C ~ 50°C
   A fenti tartományok feletti vagy alatti hőmérséklet az akkumulátor károsodásához vagy  
   deformációjához vezethet..

Telepítés és csatlakoztatás
•	Az akkumulátorokat csak azután helyezze be a tervezett helyre (pl. akkumulátorállványba 
vagy szekrénybe), miután ellenőrizte, hogy azok jó állapotban vannak-e. Ha az akkumulátoro-
kat a szekrénybe szereli be, próbálja meg a legalacsonyabb szintre helyezni azokat.

•	 Az akkumulátorokat szilárdan és biztonságosan kell beszerelni, és védeni kell az ütődésektől 
vagy deformációtól.

•	 Az akkumulátorokat mindig tartsa távol a tűztől és forró részektől (pl. transzformátoroktól).
•	 Mivel az újratölthető elemek gyúlékony gázokat termelhetnek, kérjük, ne telepítse őket olyan 
helyre, ahol szikrák keletkeznek.
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•	 Ha több akkumulátort használ egy alkalmazásban, kérjük, először csatlakoztassa az akku-
mulátorokat megfelelően egymáshoz, és csak ezután a készülékhez.

•	 Töltéskor az akkumulátorok pozitív pólusát szilárdan a töltő pozitív pólusához, a negatív 
pólust pedig a töltő negatív pólusához kell csatlakoztatni. A helytelen csatlakoztatás károsítja 
a töltőt vagy az akkumulátorokat.

•	Tilos a készülékházhoz, a felső burkolathoz vagy a felső csúszkához vinil-kloridot tartalmazó 
anyaggal hozzányúlni. Ellenkező esetben az akkumulátorok megsérülhetnek.

•	 Tilos különböző tulajdonságú, kapacitású vagy korú akkumulátorokat összekapcsolni.
•	 Kérjük, ne tegye ki az elemeket közvetlen napfénynek.
•	 Tilos elektromos vezetőket csatlakoztatni az akkumulátorok pozitív és negatív pólusai közé. 
Gondoskodjon arról is, hogy a használt szerszámok (pl. villáskulcsok) szigeteltek legyenek, 
mivel az akkumulátorok rövidzárlata robbanáshoz vagy személyi sérüléshez vezethet.

Tárolás és karbantartás
•	A tárolási hőmérséklettartománynak -30°C ~ 50°C és a páratartalomnak 25% - 85% között 
kell lennie. 

•	 Töltse fel teljesen az akkumulátorokat tárolás előtt, különben az akkumulátor élettartama 
rövidebb lesz.

•	 Az akkumulátorokat érkezési sorrendben használja, mivel még megfelelő tárolás mellett is 
fokozatosan öregednek. A hosszú ideig tárolt akkumulátorok még újratöltés után sem biztos, 
hogy visszanyerik eredeti kapacitásukat.

•	A 25 °C-os környezeti hőmérsékleten tárolt akkumulátorokat legkésőbb hat hónap elteltével 
újra kell tölteni, hogy megőrizzék minőségüket, teljesítményüket és megbízhatóságukat. Az 
újratöltés közötti időtartamot a hőmérséklet minden további 10°C-os emelkedésével 50%-ra 
kell csökkenteni.

•	 A tárolási hőmérséklettől függően töltse fel az akkumulátorokat az alábbiak szerint:
	 - <20°C (68°F) Tárolás: 6 havonta újratöltés
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Tárolás: 3 havonta újratöltés
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Tárolás: 1 havonta újratöltés
	 - >40°C (104°F) Tárolás: Kerülje a tárolást

•	 Az akkumulátorok feltöltéséhez válassza a következő módszert: 2,4-2,5 V/elem állandó 
feszültséggel és 0,3 CA-nál kisebb kezdeti árammal töltse. Töltse az akkumulátorokat 5-8 
órán keresztül.
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Rendszeres felülvizsgálat
•	 Az ellenőrzést automatikus felügyeleti rendszerrel vagy szakképzett személyzettel lehet 
elvégezni.

•	 A felülvizsgálat célja annak ellenőrzése, hogy mekkora a kapacitáscsökkenés, és olyan 
tényezők vagy szokatlan helyzetek keresése, amelyek befolyásolhatják a rendszer megbíz-
hatóságát.

•	 Ha valami szokatlan dolog történik az akkumulátorokkal, mint például a következők, akkor 
lehet, hogy megsérültek, és ki kell cserélni őket.

          - Rendellenes feszültség (beleértve a nyitott áramkörű feszültséget és a potenciálmentes  
            feszültséget)
          - Az akkumulátor szokatlan megjelenése (a ház vagy a felső fedél deformációja). fedél,  
            elektrolit szivárgása, korrózió a végeken stb.)
          - Az akkumulátor szokatlan felmelegedése

•	 Ha az akkumulátorokból erős, furcsa szag árad, annak oka lehet a túlzott töltőáram, rövidzár-
lat, túlzott környezeti hőmérséklet, hibás földelési kapcsolat vagy a fenti okok kombinációja.

•	 Ne használjon szerves oldószereket (pl. alkoholt vagy benzint) az akkumulátorok porának 
eltávolítására. Ellenkező esetben a ház vagy a felső fedél megsérülhet.
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Návod k obsluze baterie
Příprava před použitím

•	Baterie by měly být před použitím vždy plně nabité, zejména pokud je používáte poprvé 
ihned po zakoupení nebo po dlouhém skladování. Baterie po delším skladování ztrácejí část 
kapacity v důsledku samovybíjení a je nutné je plně nabít, aby se obnovil jejich plný výkon.

•	Neskladujte uzavřené olověné akumulátory ve vzduchotěsných nádobách a neinstalujte je v 
místnosti bez větrání. Plyn vznikající při reakcích přebíjení v baterii může explodovat, pokud 
se vznítí jiskrami ze strojů nebo spínačů.

•	Na baterii nepokládejte žádné kovové předměty.
•	Mezi baterie a kovové kryty instalujte izolaci odolnou proti kyselinám a teplu.
•	Nenabíjejte baterie vzhůru nohama, jinak může dojít k úniku kyseliny.

•	Baterie lze nabíjet nebo používat pouze v následujícím teplotním rozmezí:

	 - Nabíjení: 		  0°C ~ 40°C
	 - Vykládka (využití):	 -15°C ~ 50°C
   Teploty vyšší nebo nižší než tyto rozsahy mohou vést k poškození nebo deformaci baterie..

Instalace a připojení
•	Baterie instalujte na určené místo (např. do stojanu nebo skříně) až poté, co jste zkontrolo-
vali, že jsou v dobrém stavu. Pokud jsou baterie instalovány ve skříni, snažte se je umístit na 
nejnižší úroveň.

•	 Baterie by měly být pevně a bezpečně instalovány a chráněny před nárazem nebo deforma-
cí.

•	 Baterie vždy uchovávejte mimo dosah ohně a horkých částí (např. transformátorů).
•	 Dobíjecí baterie mohou produkovat hořlavé plyny, proto je neinstalujte na místech, kde 
vznikají jiskry.

•	 Pokud v jedné aplikaci používáte více baterií, připojte je nejprve správně k sobě navzájem a 
teprve potom k zařízení.
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•	 Při nabíjení musí být kladný pól baterií pevně připojen ke kladnému pólu nabíječky a záporný 
pól k zápornému pólu nabíječky. Nesprávným připojením dojde k poškození nabíječky nebo 
baterií.

•	Je zakázáno dotýkat se krytu, horního krytu nebo horního skluzu materiálem obsahujícím 
vinylchlorid. V opačném případě by mohlo dojít k poškození baterií.

•	 Je zakázáno spojovat baterie různých vlastností, kapacity nebo stáří.
•	 Nevystavujte baterie přímému slunečnímu záření.
•	 Je zakázáno připojovat elektrické vodiče mezi kladné a záporné póly baterií. Dbejte také na 
to, aby veškeré používané nářadí (např. klíče) bylo izolované, protože zkrat v bateriích může 
vést k výbuchu nebo zranění osob.

Skladování a údržba
•	Rozsah skladovacích teplot by měl být -30 °C ~ 50 °C a vlhkost 25 % - 85 %. 
•	 Před uskladněním baterie plně nabijte, jinak se zkrátí jejich životnost.
•	 Baterie používejte podle pořadí, protože i při správném skladování postupně stárnou. Bate-
rie, které byly skladovány delší dobu, nemusí získat původní kapacitu ani po nabití.

•	Baterie skladované při okolní teplotě 25 °C by měly být dobíjeny nejpozději po šesti měsících, 
aby byla zachována jejich kvalita, výkon a spolehlivost. Interval mezi dobíjením by se měl 
zkrátit na 50 % při každém dalším zvýšení teploty o 10 °C.

•	 V závislosti na teplotě skladování nabíjejte baterie následujícím způsobem:
	 - <20°C (68°F) Skladování: dobíjení každých 6 měsíců
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Skladování: dobíjení každých 3 měsíců
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Skladování: dobíjení každých 1 měsíců
	 - >40°C (104°F) Skladování: Vyhněte se skladování

•	 Pro dobíjení baterií zvolte následující metodu: Nabíjejte při konstantním napětí 2,4 až 2,5 V/
článek a počátečním proudu menším než 0,3 CA. Baterie nabíjejte 5 až 8 hodin.

Pravidelná kontrola
•	 Kontrolu může provádět automatický monitorovací systém nebo specializovaný personál.
•	 Účelem revize je ověřit, jak velký je pokles kapacity, a hledat faktory nebo neobvyklé situace, 
které by mohly ovlivnit spolehlivost systému.
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•	 Pokud se s bateriemi stane něco neobvyklého, jako je následující, mohou být poškozené a 
je třeba je vyměnit.

          - Abnormální napětí (včetně napětí naprázdno a bezpotenciálového napětí)
          - neobvyklý vzhled baterie (deformace krytu nebo horního krytu). krytu, únik elektrolytu,  
            koroze na koncích atd.).
          - Neobvyklé zahřívání baterie

•	 Pokud z baterií uniká silný, zvláštní zápach, může to být způsobeno nadměrným nabíjecím 
proudem, zkratem, nadměrnou okolní teplotou, nefunkčním uzemněním nebo kombinací výše 
uvedených příčin.

•	 K odstranění prachu z baterií nepoužívejte organická rozpouštědla (např. alkohol nebo 
benzín). V opačném případě by mohlo dojít k poškození krytu nebo horního krytu.
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Инструкция по эксплуатации аккумулятора
Подготовка к использованию

•	Батареи всегда должны быть полностью заряжены перед использованием, особенно 
если вы используете их впервые сразу после покупки или после длительного хранения. 
После длительного хранения аккумуляторы теряют часть емкости из-за саморазряда и 
должны быть полностью заряжены, чтобы восстановить их работоспособность.

•	Не храните герметичные свинцово-кислотные батареи в герметичных контейнерах и 
не устанавливайте их в помещении без вентиляции. Газ, образующийся в результате 
реакций перезарядки в батарее, может взорваться, если воспламенится от искр машин 
или выключателей.

•	Не кладите на батарею металлические предметы.
•	Установите кислото- и термостойкую изоляцию между батареями и любыми 
металлическими корпусами.

•	Не заряжайте аккумуляторы в перевернутом состоянии, иначе может вытечь кислота.

•	Батареи можно заряжать и использовать только в следующем температурном 
диапазоне:

	 - Зарядка: 			   0°C ~ 40°C
	 - Разгрузка (утилизация):	 -15°C ~ 50°C
   Температура выше или ниже указанных диапазонов может привести к повреждению или  
    деформации батареи.

Установка и подключение
•	Устанавливайте батареи в предназначенное для них место (например, в батарейный 
отсек или шкаф) только после того, как убедитесь в их исправности. Если батареи 
устанавливаются в шкаф, постарайтесь разместить их на самом низком уровне.

•	 Батареи должны быть прочно и надежно установлены и защищены от ударов или 
деформации.

•	 Всегда держите батареи вдали от огня и горячих частей (например, трансформаторов).

ru
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•	 Поскольку аккумуляторные батареи могут выделять горючие газы, не устанавливайте 
их в местах, где образуются искры.

•	 Если вы используете несколько батарей в одном приложении, сначала правильно 
подключите батареи друг к другу и только потом к устройству.

•	 При зарядке положительный полюс аккумуляторных батарей должен быть надежно 
соединен с положительным полюсом зарядного устройства, а отрицательный - с 
отрицательным полюсом зарядного устройства. Неправильное подключение приведет к 
повреждению зарядного устройства или аккумулятора.

•	Запрещается прикасаться к корпусу, верхней крышке или верхнему скользящему 
элементу материалами, содержащими винилхлорид. В противном случае батареи могут 
быть повреждены.

•	 Запрещается соединять батареи с разными характеристиками, емкостью или 
возрастом.

•	 Пожалуйста, не подвергайте батареи воздействию прямых солнечных лучей.
•	 Запрещается подключать электрические провода между положительными и 
отрицательными клеммами аккумуляторов. Также убедитесь, что все используемые 
инструменты (например, гаечные ключи) изолированы, так как короткое замыкание в 
батареях может привести к взрыву или травмам.

Хранение и обслуживание
•	Диапазон температур хранения должен составлять -30°C ~ 50°C, а диапазон влажности 
- 25% - 85%. 

•	 Перед хранением полностью зарядите аккумуляторы, иначе срок их службы 
сократится.

•	 Используйте аккумуляторы в порядке очереди, так как даже при правильном хранении 
они постепенно стареют. Батареи, хранившиеся в течение длительного периода 
времени, могут не восстановить свою первоначальную емкость даже после подзарядки.

•	Для сохранения качества, производительности и надежности аккумуляторов, 
хранящихся при температуре окружающей среды 25°C, их следует перезаряжать не 
позднее чем через шесть месяцев. Интервал между подзарядками должен сокращаться 
до 50 % на каждые дополнительные 10°C повышения температуры.
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•	 Заряжайте аккумуляторы следующим образом, в зависимости от температуры 
хранения:

	 - <20°C (68°F) Хранение: перезаряжайте каждые 6 месяцев
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Хранение: перезаряжайте каждые 3 месяцев
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Хранение: перезаряжайте каждые 1 месяцев
	 - >40°C (104°F) Хранение: избегайте хранения

•	 Выберите следующий метод зарядки аккумуляторов: Заряжайте при постоянном 
напряжении 2,4-2,5 В/элемент и начальном токе менее 0,3 CA. Заряжайте 
аккумуляторы в течение 5-8 часов.

Регулярный обзор
•	 Проверка может осуществляться автоматической системой мониторинга или 
специализированным персоналом.

•	 Цель проверки - проверить, насколько велико падение мощности, и выявить факторы 
или необычные ситуации, которые могут повлиять на надежность системы.

•	 Если с батареями происходит что-то необычное, например, следующее, они могут 
быть повреждены и нуждаются в замене.

          - Ненормальное напряжение (включая напряжение разомкнутой цепи и 
            беспотенциальное напряжение)
          - Необычный внешний вид батареи (деформация корпуса или верхней крышки  
            крышка, утечка электролита, коррозия на торцах и т.д.)
          - Необычный нагрев батареи

•	 Если от батарей исходит сильный специфический запах, это может быть вызвано 
чрезмерным зарядным током, коротким замыканием, повышенной температурой 
окружающей среды, неисправным заземлением или комбинацией вышеперечисленных 
причин.

•	 Не используйте органические растворители (например, спирт или бензин) для 
удаления пыли с аккумуляторов. В противном случае корпус или верхняя крышка могут 
быть повреждены.
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Instruções de funcionamento da bateria
Preparação antes da utilização

•	As pilhas devem ser sempre totalmente carregadas antes de serem utilizadas, especialmente 
se as estiver a utilizar pela primeira vez imediatamente após a compra ou após um longo 
período de armazenamento. As pilhas perdem alguma capacidade após um armazenamento 
prolongado devido à auto-descarga e têm de ser totalmente carregadas para recuperarem 
todo o seu desempenho.

•	Não guarde as baterias de chumbo-ácido seladas em recipientes herméticos e não as instale 
numa divisão sem ventilação. O gás produzido pelas reacções de sobrecarga de uma bateria 
pode explodir se for inflamado por faíscas de máquinas ou interruptores.

•	Não colocar objectos metálicos sobre a bateria.
•	Instale um isolamento resistente a ácidos e ao calor entre as baterias e quaisquer caixas 
metálicas.

•	Não carregue as baterias de cabeça para baixo, caso contrário poderá ocorrer uma fuga de 
ácido.

•	As pilhas só podem ser carregadas ou utilizadas dentro do seguinte intervalo de temperatu-
ras:

	 - Carga: 		  0°C ~ 40°C
	 - Descarga (utilização):	 -15°C ~ 50°C
   Temperaturas superiores ou inferiores a estes intervalos podem provocar danos ou defor 
   mações na bateria.

Instalação e ligação
•	Só instale as baterias no local previsto (por exemplo, suporte de baterias ou armário) depois 
de verificar se estão em boas condições. Se as pilhas forem instaladas no armário, tente 
colocá-las no nível mais baixo.

•	 As pilhas devem ser instaladas de forma firme e segura e protegidas contra impactos ou 
deformações.

pt
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•	 Manter sempre as pilhas afastadas do fogo e de peças quentes (por exemplo, transforma-
dores).

•	 Uma vez que as pilhas recarregáveis podem produzir gases inflamáveis, não as instale em 
locais onde se produzam faíscas.

•	 Se estiver a utilizar várias pilhas numa aplicação, ligue primeiro as pilhas corretamente 
umas às outras e só depois ao aparelho.

•	 Durante o carregamento, o terminal positivo das baterias deve estar firmemente ligado ao 
terminal positivo do carregador e o terminal negativo ao terminal negativo do carregador. 
Uma ligação incorrecta pode danificar o carregador ou as pilhas.

•	É proibido tocar na caixa, na tampa superior ou na patilha superior com material que conten-
ha cloreto de vinilo. Caso contrário, as pilhas podem ficar danificadas.

•	 É proibido ligar baterias de caraterísticas, capacidade ou idade diferentes.
•	 Evitar a exposição das pilhas à luz solar direta.
•	 É proibido ligar condutores eléctricos entre os terminais positivo e negativo das baterias. 
Certifique-se também de que todas as ferramentas utilizadas (por exemplo, chaves inglesas) 
estão isoladas, uma vez que um curto-circuito nas baterias pode provocar explosões ou 
ferimentos pessoais.

Armazenamento e manutenção
•	O intervalo de temperatura de armazenamento deve ser de -30°C ~ 50°C e o intervalo de 
humidade de 25% - 85%. 

•	 Carregue totalmente as pilhas antes de as guardar, caso contrário a vida útil das pilhas será 
mais curta.

•	 Utilize as pilhas por ordem de chegada, uma vez que estas envelhecem gradualmente, 
mesmo quando armazenadas corretamente. As pilhas que foram armazenadas durante um 
longo período de tempo podem não recuperar a sua capacidade original, mesmo depois de 
recarregadas.

•	As baterias armazenadas a uma temperatura ambiente de 25°C devem ser recarregadas, o 
mais tardar, ao fim de seis meses, de modo a manter a sua qualidade, desempenho e fiabili-
dade. O intervalo entre recargas deve ser reduzido para 50% por cada aumento adicional de 
10°C na temperatura.
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•	 Dependendo da temperatura de armazenamento, carregue as baterias da seguinte forma:
	 - <20°C (68°F) Armazenamento: Recarregar a cada 6 meses
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Armazenamento: Recarregar a cada 3 meses
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Armazenamento: recarregar a cada 1 mês
	 - >40°C (104°F) Armazenamento: Evitar o armazenamento

•	 Selecione o seguinte método para recarregar as pilhas: Carregue com uma tensão constan-
te de 2,4 a 2,5 V/célula e uma corrente inicial inferior a 0,3 CA. Carregar as pilhas durante 5 
a 8 horas.

Revisão regular
•	 O controlo pode ser efectuado por um sistema de controlo automático ou por pessoal 
especializado.

•	 O objetivo da revisão é verificar a dimensão da queda de capacidade e procurar factores ou 
situações invulgares que possam afetar a fiabilidade do sistema.

•	 Se algo de invulgar como o que se segue acontecer às baterias, estas podem estar danifica-
das e ter de ser substituídas.

          - Tensão anormal (incluindo tensão de circuito aberto e tensão sem potencial)
          - Aspeto anormal da pilha (deformação da caixa ou da tampa superior tampa, fuga de  
            eletrólito, corrosão nas extremidades, etc.)
          - Aquecimento anormal da bateria

•	 Se as baterias exalarem um odor forte e peculiar, tal pode dever-se a uma corrente de carga 
excessiva, a um curto-circuito, a uma temperatura ambiente excessiva, a uma ligação à terra 
defeituosa ou a uma combinação das causas acima referidas.

•	 Não utilize solventes orgânicos (por exemplo, álcool ou gasolina) para remover o pó das 
pilhas. Caso contrário, a caixa ou a tampa superior podem ficar danificadas.
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Akü kullanım talimatları
Kullanım öncesi hazırlık

•	Aküler, özellikle satın alındıktan hemen sonra veya uzun bir süre depolandıktan sonra ilk 
kez kullanılacaksa, kullanılmadan önce her zaman tam olarak şarj edilmelidir. Piller uzun 
süre saklandıktan sonra kendi kendine deşarj nedeniyle bir miktar kapasite kaybeder ve tam 
performanslarını geri kazanmaları için tamamen şarj edilmelidir.

•	Sızdırmaz kurşun-asit aküleri hava geçirmez kaplarda saklamayın ve aküleri havalandırması 
olmayan bir odaya yerleştirmeyin. Bir aküde aşırı şarj reaksiyonları sonucu oluşan gaz, 
makinelerden veya anahtarlardan çıkan kıvılcımlarla tutuşursa patlayabilir.

•	Pilin üzerine herhangi bir metal nesne koymayın.
•	Aküler ve tüm metal muhafazalar arasına aside ve ısıya dayanıklı yalıtım takın.
•	Aküleri baş aşağı şarj etmeyin, aksi takdirde asit dışarı sızabilir.

•	Piller yalnızca aşağıdaki sıcaklık aralığında şarj edilebilir veya kullanılabilir:

	 - Ücretlendirme: 	 0°C ~ 40°C
	 - Boşaltma (kullanım):	 -15°C ~ 50°C
   Bu aralıkların üzerindeki veya altındaki sıcaklıklar akünün hasar görmesine veya deforme  
   olmasına yol açabilir.

Kurulum ve bağlantı
•	Aküleri yalnızca iyi durumda olduklarını kontrol ettikten sonra amaçlanan yere (örn. akü rafı 
veya dolap) takın. Aküler kabine monte edilecekse, en alt seviyeye yerleştirmeye çalışın.

•	 Piller sıkıca ve güvenli bir şekilde takılmalı ve darbe veya deformasyona karşı korunmalıdır.
•	 Pilleri her zaman ateşten ve sıcak parçalardan (örn. transformatörler) uzak tutun.
•	 Şarj edilebilir piller yanıcı gazlar üretebildiğinden, lütfen bunları kıvılcımların oluştuğu yerlere 
monte etmeyin.

•	 Bir uygulamada birden fazla pil kullanıyorsanız, lütfen önce pilleri birbirine ve ardından 
cihaza doğru şekilde bağlayın.
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•	 Şarj ederken, akülerin artı terminali şarj cihazının artı terminaline ve eksi terminali şarj 
cihazının eksi terminaline sıkıca bağlanmalıdır. Yanlış bağlantı şarj cihazına veya akülere 
zarar verir.

•	Gövdeye, üst kapağa veya üst kaymaya vinil klorür içeren malzemelerle dokunmak yasaktır. 
Aksi takdirde piller zarar görebilir.

•	 Farklı özelliklere, kapasiteye veya yaşa sahip akülerin bağlanması yasaktır.
•	 Lütfen pilleri doğrudan güneş ışığına maruz bırakmaktan kaçının.
•	 Akülerin pozitif ve negatif terminalleri arasına elektrik iletkenleri bağlamak yasaktır. Lütfen 
kullanılan tüm aletlerin (örn. anahtarlar) yalıtılmış olduğundan emin olun, çünkü akülerdeki 
kısa devre patlamalara veya kişisel yaralanmalara neden olabilir.

Depolama ve bakım
•	 Depolama sıcaklığı aralığı -30°C ~ 50°C ve nem aralığı %25 - %85 olmalıdır. 
•	 Depolamadan önce pilleri tamamen şarj edin, aksi takdirde pil ömrü kısalacaktır.
•	 Düzgün bir şekilde saklandıklarında bile kademeli olarak eskidikleri için aküleri ilk gelen 
ilk alır esasına göre kullanın. Uzun süre saklanan aküler, yeniden şarj edildikten sonra bile 
orijinal kapasitelerini geri kazanamayabilir.

•	 25°C ortam sıcaklığında saklanan aküler, kalitelerini, performanslarını ve güvenilirliklerini ko-
rumak için en geç altı ay sonra yeniden şarj edilmelidir. Yeniden şarj etme aralığı, sıcaklıktaki 
her 10°C‘lik ilave artış için %50‘ye düşürülmelidir..

•	 Aküleri saklama sıcaklığına bağlı olarak aşağıdaki şekilde şarj edin:
	 - <20°C (68°F) Depolama: her 6 ayda bir şarj edin
	 - 20°C ~30°C (68°F-86°F) Depolama: her 3 ayda bir şarj edin
	 - 30°C ~40°C (86°F-104°F) Depolama: her 1 ayda bir şarj edin
	 - >40°C (104°F) Depolama: Depolamaktan kaçının

•	 Aküleri yeniden şarj etmek için aşağıdaki yöntemi seçin: 2,4 ila 2,5 V/hücre sabit voltajda ve 
0,3 CA‘dan daha düşük bir başlangıç akımında şarj edin. Pilleri 5 ila 8 saat şarj edin.

Düzenli inceleme
•	 Kontrol otomatik bir izleme sistemi veya uzman personel tarafından gerçekleştirilebilir.
•	 İncelemenin amacı, kapasite düşüşünün ne kadar büyük olduğunu kontrol etmek ve sistemin 
güvenilirliğini etkileyebilecek faktörleri veya olağandışı durumları araştırmaktır.
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•	 Akülerde aşağıdaki gibi olağandışı bir durum meydana gelirse, hasar görmüş olabilirler ve 
değiştirilmeleri gerekir.

          - Anormal voltaj (açık devre voltajı ve yüzer voltaj dahil)
          - Pilin alışılmadık görünümü (muhafazanın veya üst kapağın deformasyonu üst kapak,  
            elektrolit sızıntısı, uçlarda korozyon vb.)
          - Akünün alışılmadık şekilde ısınması

•	 Akülerden güçlü, tuhaf bir koku geliyorsa, bunun nedeni aşırı şarj akımı, kısa devre, aşırı 
ortam sıcaklığı, arızalı toprak bağlantısı veya yukarıdaki nedenlerin bir kombinasyonu olabilir.

•	 Akülerdeki tozu temizlemek için organik çözücüler (örn. alkol veya benzin) kullanmayın. Aksi 
takdirde muhafaza veya üst kapak hasar görebilir.
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